
119 Woɖe mi ́ tso kluvinyigba dzi

traduit de « Sauvés d'un pays d'esclavage »
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klu nyivi gbaɖeWo tsomí1.

kpɔ yɔkpɔ mídzɔDzi mɔʃ̵e2.
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le ɖumfiadzi le,’Fi si vɔ̃nu
duadzi ʃ̵ofũ, me,Mía zɔ taɖo
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gbɔ leGbɔ kplɔmmía’Ye Ma wòwu,
kɔ kɔe,ŋui dzɔdzi’Fi si kpɔmía
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gbɔ.nyi lanuYi mía medo
gbee.fa teleKpa kple faŋui
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3. ’Fima, ’ɖatsi, dɔwɔwɔ, tsikɔ,

  Dɔwuame nu atso na mí ;

  ’Fima afɔku, ɣli nu atsi :

  Ŋuifafa, dzɔgbenyui li ɖaa.

   

4. Míawɔ ɖeka kple Ha mavɔ la :

  Lɔlɔ̃ dzadzɛ kple dzidzɔ mee

  Míakafu wò ŋutikɔkɔe le,

  Alẽvi, si ku ɖe mía ta.
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